
 

Име и презиме  Ана Милосављевић 

Звање асистент 

Назив институције у  којој наставник ради са 

пуним  или непуним радним временом и од 

када 

Академија васпитачко-медицинских струковних 

студија са седиштем у Крушевцу, Одсек Крушевац, 

од 01. новембра 2014. године 

Ужа научна односно уметничка област 
Друштвено хуманистичке науке - 313 Филолошке 

науке 

Академска каријера 

 Година  Институција  
Научна или 

уметничка област  

Ужа научна, 

уметничка или 

стручна област 

Избор у звање 2021. 

Академија 

васпитачко-

медицинских 

струковних студија 

са седиштем у 

Крушевцу, Одсек 

Крушевац 

Друштвено 

хуманистичке науке  

313 Филолошке 

науке  (Страни 

језик – енглески) 

Докторат     

Специјализација     

Магистратура     

Мастер     

Диплома 2003.  

Филолошки 

факултет 

Универзитета у 

Београду 

313 Филолошке 

науке – Друштвено 

хуманистичке науке 

Енглески језик 

Списак предмета за  које  је наставник акредитован на првом или другом степену студија 

Р.Б. 

1,2,3...

. 

Ознака 

предмета 
Назив предмета      Вид наставе 

Назив 

студијског 

програма  

Врста студија 

(ОСС, ССС, 

ОАС, МСС, 

МАС, САС) 

1. 24OVT112 Страни језик 1 
Аудиторне 

вежбе 

Васпитач деце 

предшколског 

узраста 

ОСС 

2. 24OVT212 Страни језик 2 
Аудиторне 

вежбе 

Васпитач деце 

предшколског 

узраста 

ОСС 

3. 24OVT223 Напредни енглески 
Аудиторне 

вежбе 

Васпитач деце 

предшколског 

узраста 

ОСС 

4. 24MVT114 Енглески језик 
Аудиторне 

вежбе 

Струковни 

васпитач 
МСС 

Репрезентативне референце (минимално 5 не више од 10) 



1.  
превод научног рада: Đorđević T. & Vlajić D., “The Self-Expansion Process and Quality 

of Romantic Relationships”, Facta Universitatis – Series: Philosophy, Sociology, 

Psychology and History, vol. 21, no. 1 (2022), p. 39-48. 

2.  
превод научног рада: Đorđević T. & Đorđević M.M., “Recognizing emotions, attachment 

and mentalization capacity“, International Journal of Education and Psychology in the 

Community, volume 9, issues 1&2 (2019), p. 7-26). 

3.  
превод научног рада: Павловић С., Белиј М. (2012). Културни индикатори 

одрживости туризма у бањама Србије. Гласник Српског географског друштва, свеска 

XCIII, број 3, стране 95-108, Београд 

4.  
превод научног рада: J. Krstić, N. Vukelić, Z.Nedić, A. Milutinovic-Nikolić, A. 

Šućurović, D. Jovanović," Nickel/Silica Precursor from Sodium Silicate Solution - 

Synthesis and Characterization", Materials Science Forum, 494, (2005) 333-338. 

5.  
превод научног рада:  Дејан М. Радуловић, Дарко Б. Вуковић, Ивана Симеуновић 

Статистичке територијалне јединице у функцији мерења степена (не)развијености 

региона у Србији 

Збирни подаци научне, односно уметничке и стручне активности наставника  

Укупан број цитата 0 

Укупан број радова са SCI (SSCI) листе 0 

Тренутно учешће на пројектима Домаћи Међународни 

Усавршавања  

Студент 3. године докторских академских студија на Филолошком факултету 

УБ, студијски програм „Језик, књижевност, култура“, модул „Језик“, просек 

оцена у досадашњем току студирања 10.00 

Други подаци које сматрате релевантним  

Члан је Асоцијације наставника енглеског језика (English Language Teacher Association — ELTA). 

У часопису Синтезе који је покренула Висока школа струковних студија за васпитаче у Крушевцу 

ангажована као преводилац, а поред тога је била и рецензент 5 достављених радова. 

 


